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A.M. G. OFFICIAL GAZETTE

P U B L IC A T IO N : on  1st, 11th and  21st of each m onth.
(In  th e  m o n th  of Ja n u a ry  i t  is published only on 11th and 21st, whereas 
in  the  m on th  of D ecem ber i t  is published also on 31st).

E d itio n  „ b is “ (Civil In sertions) on 1st and lo th  of each m onth .

P R I C E : one copy, 00 Lire.

S A L E :  Office of th e  Zone P residen t, „E conom ato“, „P ro fe ttu ra“ Palace, 2nd floor,
room  60, daily  from  10.00 hrs to 12.00 hrs.

S U B S C R IP T IO N S  : only h a lf-y e a r ly ; subscrip tions are accepted a t  th e  D irectorate  of Legal 
Affairs, Public W orks Building, V ia del T eatro  R om ano N° 17, room  N° 10
groundfloor.

a) for the  th ree  bound versions of th e  G a ze tte ........................... .. 3.240.-— Lire

b) for one version only, e ither E nglish, I ta lia n  or S lo v en e .. 1.080.—- Lire

c) for one copy of „bis“ issues (civil insertions) e ither in
Ita lian  or in  Slovene ....................................................................  720.—  Lire

P a y m e n t  th rough  p o sta l order o r bank-check to the  nam e of „G azzetta  
G.M.A., P re fe ttu ra  d i T rieste“.

IN S E R T IO N S  : m u st be d raw n up  on  200 L ire stam p-paper or on stam p-like paper for those
which, p u rsu a n t to  law  provisions, en joy  th e  privilege of exem ption  from  
stam p-duty .

P ric e  o f  in s e r t io n s  : 7 L ire for each w ord or figure excluding punctuation .

P a y m e n t  th rough  bank-check to  th e  nam e of „G azzetta  G.M.A., P re fe ttu ra  
d i T rieste“.

P re s e n ta t io n  o f in s e r t io n s  : D irectorate  of L egal Affairs, A.M.G., Public  W orks 
B uilding, V ia del T eatro  R om ano N° 17, groundfloor, room  N° 10 ; Tel. 83-33, 
78-88, ext. 76, daily  from  09.00 h rs to  12.30 hrs and  from  15.00 h rs to 17.00 
h rs, excluding W ednesdays an d  Satu rdays afternoon.

N O T E  : Insertions m u st be p resen ted  five days and  notices for th e  convening of M eetings th ree  
w orking days p rio r to  th e  d a te  of pub lication  of th e  G azette.

Com plaints o r researches concerning insertions m u st alw ays refer to  th e  n u m b er of the  
insertion  concerned w hich corresponds to th a t  of th e  receip t issued.

G A Z E T T E  O F F IC E  : A.M.G. H ead q u arte rs , R oom  N° 196. Telephone : 29701, 29794 ex t. 110 ;
daily  from  09.00 h rs  to  12.30 hrs an d  from  15.00 hrs to  17.00 h rs, exclud­
ing W ednesdays an d  Satu rdays afternoon.

C O R R E S P O N D E N C E : D irecto rate  of Legal Affairs. G azette  Office, A.M .G., T rieste.



A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
British - United States Zone-Free Territory of Trieste

Order No. 95
S U P E R V IS IO N  O F  T H E  P R O D U C T IO N  O F , A N D  T R A D IN G  IN , A L C O H O L -Y IE L D IN G  R A W

M A T E R IA L S  A N D  A M E N D M E N T S  T O  C E R T A IN  P R O V IS IO N S  R E L A T IN G  T O  

T H E  P R O D U C T IO N  O F L IQ U E U R S  

A M E N D M E N T S  T O  O R D E R  N o. 5 0 /1 9 5 3

W H E R E A S  it is deemed advisable to make certain amendments to Order No. 50, dated 23 
M arch 1953, concerning the supervision of the production of, and trading in , alcohol-yielding raw  
materials and amendments to certain provisions relating to the production of liqueurs, in  that part 
of the Free Territory of Trieste administered by the B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , KOM G, OB, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The following am endm ents are hereby  m ade to Order No. 50, d a ted  23 M arch 1953 :

1. —  In  Article I, f irst paragraph , a fte r th e  words : „excluding th e  p roduction  of, and  
trad in g  in, genuine w ine“, there  shall be added  the  words : „A nd non-ferm ented  c itru s-fru it 
ju ices“.

2. —  The second parag raph  of Article V is hereby repealed an d  su b s titu te d  b y  th e  follow­
ing : „Only wine an d  non-ferm ented c itru s-fru it juices shall be excluded from  th e  aforesaid 
ob ligation“.

3. -— The words : „from  c itru s-fru its“ contained in A rticle VT, th ird  p arag raph , are hereby  
cancelled.

A R T IC L E  I I

This Order shall become effective on  th e  d a te  of its  p u b lica tion  in th e  Official G azette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 10th d ay  of Septem ber 1954.

R e f.:  LD IAI53I75

F . C. L O U G H
L t. Colonel JA GC 

Chief of Staff 
for T . J .  W . W IN T E R T O N

M ajor General 
Zone C om m ander



Order No. 96
R E O P E N IN G  O F T H E  T IM E  L IM IT  A F F O R D E D  T O  P R O V ID E  F O R  P A Y M E N T  O F  T H E  
B A S IC  IN S U R A N C E  C O N T R IB U T IO N S  F IX E D  U N D E R  A R T IC L E  I  O F  O R D E R  N o. 3 0 , D A T E D

6 F E B R U A R Y  1 9 5 2

W H E R E A S  it is  deemed advisable to reopen the tim e-lim it afforded to those employees for­
m erly excluded from compulsory social insurances under article 5 of R .D .L . 14 A p r il 1939, No. 
636, in  order to enable them to provide for paym ent of the basic contributions, in  that part of the Free 
Territory of Trieste administered by the B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  JO H N  W IN T E R T O N , K C M G , OB, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The tim e-lim it as fixed un d er Article I  of Order No. 30, d a ted  6 F eb ru ary  1952, b y  w hich 
those em ployees form erly excluded from  th e  com pulsory social insurances were p e rm itted  to 
provide for p ay m en t of th e  basic insurance con tribu tions, is hereby  reopened for a  period  of 
one year as from  th e  f irs t d ay  of th e  m on th  subsequent to th a t  in  w hich th is Order is published.

A R T IC L E  I I

This Order shall become effective on th e  da te  of its  publication  in  th e  Official G azette. 

D ated  a t  T R IE S T E , th is 15th d ay  of Septem ber 1954.
F . C. L O U G H

L t. Colonel JA GC 
Chief of Staff

for T . J .  W . W IN T E R T O N
M ajor General

Ref. : L D fA I5 4 jll2  Zone Com m ander

Order No. 97
P R O V IS IO N S  R E G U L A T IN G  T H E  P R O D U C T IO N  A N D  S A L E  O F E D IB L E  E X T R A C T S  A N D

S IM IL A R  P R O D U C T S

W H E R E A S  it is  considered advisable to regulate the production and sale of edible extracts 
and sim ilar products, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the British- 
United States Forces (hereinafter referred to as the „Zone)“,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  JO H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R

F I R S T  T I T L E

G E N E R A L  P R O V IS IO N S

A R TIC LE I

The production  and  m aking-up —  for purposes of sale —  of ex tracts, concen tra ted  soups 
an d  cubes, of an im al o r vegetal origin, destined  for eating , shall be sub ject to  the  au tho riza tion  
of th e  Public  H ealth  Office, Allied M ilitary G overnm ent, in  agreem ent w ith  the  D ep artm en t 
of P roduction  and  th e  D ep artm en t of Commerce, Allied M ilitary  Governm ent.



T he above au tho riza tion  shall also be required  for placing on  sale w ith in  th e  Zone products 
specified in  the  foregoing parag raph  com ing from  abroad.

The issue of the  au thorization  shall be conditional exclusively on  the  ascertainm ent of 
th e  technical and  hygienic requisites se t fo rth  by  Laws an d  Regulations.

A R T IC L E  I I

The applications for the  authorizations required by  A rticle I  m u st be addressed to  th e  
Public  H ealth  Office, Allied M ilitary G overnm ent separa tely  in  respect of each product.

E ach  application  shall indicate the  following :

1) the  nam e, or the firm ’s nam e, and  th e  registered office of the  enterprise ;
2) the  type  of p roduct ;
3) the  raw m aterials em ployed ;
4) the  an aly tical com position of the  p roduct ;
5) the  comm ercial denom ination  and  th e  trad e-m ark  under w hich the  production  will 

be placed on sale ;
6) the  location of th e  p lan ts where th e  processing and  m aking-up of th e  p roduct are 

carried out, w ith  th e  descrip tion  of the  prem ises and  in stallations thereof.

The following shall be a ttach ed  to  th e  applications :

a) three  sam ples of the  p roduct in  its final s ta te  for sale ;
b) three specim ens of the  label w ith  w hich the p ro d u c t will be placed on trad e  ;
c) th e  topographical m ap of the  processing p lan ts on  a scale n o t less th a n  1/500, signed 

by an  expert inscribed in  a  Professional Roll.

The applications for th e  au thoriza tion  to  place im ported  p roducts on sale w ith in  the  Zone, 
as requ ired  by  th e  second p a rag rap h  of Article I  of th is Order, shall con ta in  the  inform ation  
required  by  1), 2), 3) 4), 5) and  m u st be accom panied by  th e  sam ples and  b y  th e  label specim ens 
specified in  a) and b).

To each application  there  shall be a tta ch ed  the  rece ip t of th e  provisional deposit (any 
possible difference of w hich n o t covered by expenses shall be repayable) m ade a t  the  P rovincial 
T reasury  Office for the  am o u n t of expenses required  for inspection  of th e  p lan ts and for analysis 
of th e  sam ples, and also th e  receip t form  72-A of the  certificate proving paym en t of th e  relative 
governm ental concession ta x  in to  the  P o st A ccount C urren t of the  R egistry  Office.

The am oun t of such  expenses shall be fixed from  tim e to  tim e b y  the  Public H ealth  Office, 
Allied M ilitary  Governm ent.

A R T IC L E  I I I

The Public H ealth  Office, Allied M ilitary  G overnm ent, shall provide for th e  analysis 
of th e  sam ples as well as for the  inspection  of th e  p lan ts. The inspection shall be carried o u t by 
a  Com mission composed of the  following :

1 ) an  official of th e  D ep artm en t of P roduction , Allied M ilitary G overnm ent ;
2) the  P rovincial Physician  ;
3) the  D irector of th e  Chemical B ranch  of the  P rovincial H ygiene and Prophylaxis L a­

boratory ' and , w henever th e  m anufactu re  of y eas t-ex trac t is involved, also th e  D irector 
of the  M icrographie Medical B ranch  ;

4) the  P rovincial V eterinary  w henever processing of m ea t is carried o u t in  th e  p lan ts 
concerned or w henever th e  slaughter-houses are  annexed thereto .



The Commission shall a scerta in  th a t  th e  p lan ts be in  p roper hygienic conditions and  be 
furnished w ith  th e  following :

a) depots for raw  and  sem i-finished m ateria ls and  for finished p roducts ;

b) refrigerating  insta lla tions for th e  p reservation  of raw  and  sem i-finished m aterials 
which m ig h t spoil a t  o rd inary  tem pera tu re  ;

c) s team  or electric h eatin g  ap p ara tu s for p repara tion  and  m aking-up ;

d) prem ises destined  to  con tain  th e  ap p ara tu s for th e  p roduction  of steam , separa te  
from  th e  processing ap p ara tu s ;

e) in sta lla tions for a  p ro p er processing of the  p roducts, according to  m odern techno­
logical and  hygienic standards.

Slaughter-houses annexed to  factories producing m eat-extracts, concentrated  soups 
and  cubes shall com ply w ith  th e  conditions laid  down by  R .D . 20 D ecem ber 1928, No. 3298.

A R T IC L E  V

The Public H ealth  Office, Allied M ilitary  G overnm ent, shall, following the  rep o rt of the  
Com mission se t fo rth  in  Article I I I ,  decide on each application  in  agreem ent w ith  th e  D ep artm en t 
of P ro d u c tio n  an d  th e  D ep artm en t of Commerce, Allied M ilitary  Governm ent.

The au tho riza tion  m ay  be m ade conditional on th e  carry ing  o u t p a rticu la r works w ith in  
a  given tim e-lim it.

The enterprise shall be given a  certificate of the  au th o riza tio n  bearing  a  progressive 
nu m b er an d  the indications con tem plated  b y  num bers 1), 2), 3), 4) and  5) of Article I I .

A R T IC L E  V I

I t  is proh ib ited  to keep an y  raw  or sem i-finished m ateria ls o r substances extraneous to 
th e  processing w hich m ig h t be used for sophistication  of the  p roducts on th e  prem ises used for 
the  p roduction  an d  m aking-up of edible ex trac ts  an d  sim ilar products.

A R T IC L E  V II

The provisions contained in  a rt. 262 of the  C onsolidated T ex t of th e  S an ita ry  Laws, 
as approved  by  R .D . 27 Ju ly  1934, No. 1265, shall app ly  also to  th e  persons employed in  the 
production , handling  and  m aking-up of the  p roducts referred to in  th is Order.

A R T IC L E  V III

E x tra c ts , concen tra ted  soups, cubes and  sim ilar p roducts of an im al o r vegetal origin, 
destined  for eating  :

a) m u st be produced exclusively w ith  authorized  raw  m ateria ls ;

b) m u st n o t be p repared  or o b ta ined  :

—  from  spoiled, ad u lte ra ted , infected or pu trescen t substances or from  m ea t n o t 
authorized  for free consum ption  ;

—  from  offals, gristles, aponeuroses, bone-m arrow , nails, m eat-b its on sk in  and  under 
sk in , non-m uscular residues from  fish processing, silk-worm  p upae  ;



c)  m u st n o t con tain  an y  addition  of m eat-flour of an y  so rt, u rea, sta rch , dex trin , sugars, 
glicerine, glue, jelly , ex traneous m etals, an tisep tic  o r colouring substances or su b ­
stances th a t  m ight in  an y  w ay a lte r or change their com position as indicated  in  the  
application for au tho riza tion  or resu lt harm ful to  good health .

A q u a n tity  of arom atic substances and  spices n o t exceeding one per cen t shall be pe r­
m itted .

A R TIC LE IX

E x trac ts , concentrated  soups, cubes and  sim ilar p roducts m u st be placed on sale in 
th e  m anners and  under th e  denom inations contem plated  b y  th e  Second T itle of th is Order.

Such denom inations shall be im prin ted  w ith  characters of equal colour and of dim ensions 
n o t  sm aller th a n  those used for fancy  denom inations, if any.

As far as ex tracts from  m uscular beef are concerned, i t  shall be perm itted  to use a  fancy 
denom ination  re la ting  to the  anim al from  whose m ea t th e  ex tra c t has been obtained as well 
as trade-m arks and  images representing  said  anim al in  w hole o r in  p a rt.

D enom inations, trade-m arks, images and advertisem ent-m eans referring to  ex tracts, 
soups and  fa t from  chickens or from  o th er farm -yard  anim als, o r such  th a t  m ight deceive con­
sum ers as to  th e  n a tu re  and  actual com position of th e  p roducts , shall n o t be perm itted .

The confections of ex tracts, concen tra ted  soups, cubes and  sim ilar p roducts m u st also 
bear, in  add ition  to  th e  indications prescribed by th is Order, th e  particu lars of the  au thoriza tion  
g ran ted  by  th e  Public H ealth  Office, Allied M ilitary G overnm ent.

A R TIC LE X

E x tra c ts , concen tra ted  soups, cubes and  sim ilar p roducts com ing from  abroad  to  be 
im ported  in to  and  placed on sale in th e  Zone m u st correspond to the  requisites prescribed by 
th is O rder and th e  packings wherein they  are placed on sale m u st bear the  requirem ents speci­
fied herein in  the  Ita lian  language.

The production  and  m aking-up of ex trac ts , soups, cubes and  sim ilar p roducts having 
requisites o th er th an  those established by  th is Order b u t  corresponding, instead , to  those p re ­
scribed in  the  C ountries for w hich th ey  are  destined, sha ll be p e rm itted  for exp o rt purposes 
provided, however, the  en terprise  producing or m aking up sam e give prio r notice thereof to 
the  Public H ealth  Office and  to  th e  D ep artm en t of Commerce, Allied M ilitary Governm ent, 
by  registered  le tte r  w ith  notice of receipt.

SECOND T IT L E

SPECIAL PROVISIONS

A R T IC L E  X I

E dible ex tracts m ay  be ob tained  from  th e  raw  m ateria ls of an im al o r vegetal orig in  re ­
cognized suitable by  th e  Public H ealth  Office, Allied M ilitary  Governm ent.

T hey shall be d istinguished as follows :

1) „M eat e x tra c t“, if ob tained  from  m uscular beef free of th e  coagulant album inoid 
substances and of fa ts ;

2) „Y east e x tra c t“, if ob tained  from  active  y eas ts ;
3) „E x trac t for soup“, if ob tained  from  hydrolysis of pro teins of anim al or vegetal origin 

or of milk.

T he ex tracts for soup ind icated  sub  num ber 3) m u st con tain  n e ither album ens („albu- 
m in e“) n o r secondary  proteoses.

E dible ex trac ts  m u st give a  lim pid or only sligh tly  tu rb id  so lu tion  when m elted  in w ater.



E x tra c ts  of an y  so rt shall be sold in  th e ir  original m ake-up in closed containers bearing 
th e  following indications in  the  I ta lia n  language and  in  legible and  indelible characters on the  
ou tside  :

1) th e  w ording (according to  th e  respective product)
a) „M eat e x tra c t“ o r b) „Y east e x tra c t“ or c) „ E x trac t for soup“.

T he w ording sub  le tte rs  a) and  b) m ay  be preceded by  th e  ind ication  „E x trac t 
for so u p “, the  wording sub le tte r  c) m ay  be followed by  ind ica tion  of th e  raw  m a te ­
rial em ployed, i.e. „anim al p ro te in s“ or „vegetal p ro te ins“ o r „proteins of m ilk“ ;

2) th e  nam e, o r firm ’s nam e, and  th e  registered office of th e  firm  producing or m aking 
up  th e  p ro d u c t ;

3) th e  p ro d u c t’s com position and  its w eight in  gram s.

T he wordings sub  num ber 1) m u st be im prin ted  w ith  characters of one and  th e  sam e 
colour and  of dim ensions larger th a n  the  o th er indications.

A R T IC L E  X I I I

T he e x trac t ob tained  from  fresh beef, referred to  sub  num ber 1) o r Article X I, m u st 
have th e  following characteristics :

d ry  residue a t  100° : n o t less th an  80.00%  ;
to ta l  n itrogen : n o t less th a n  11.00%  on d ry  substance ;

. am m onia : n o t  m ore ta n  1.00%  on d ry  substance ; 
to ta l creatine : n o t less th a n  7.80%  on d ry  substance ; 
to ta l phosphoric anhydride  : n o t less th a n  8.20%  on d ry  substance ; 
to ta l ashes : n o t m ore ta n  29.00%  on d ry  substance ;
sodic chloride calculated  from  th e  chlorine p re s e n t: n o t m ore th an  5.00%  on d ry  substance  ; 
fa t substances : n o t m ore th a n  2.00%  on d ry  substance ;
substances insoluble in  w a ter and in  ethylic e th e r : no t m ore th an  1.00%  on d ry  substance.

Percentages of to ta l n itrogen  n o t lower th an  10.50 and  of to ta l creatine n o t lower th an  
7.40, referred to th e  d ry  substance, m ay  be to lerated .

A R TIC LE X IV

The y east-ex trac t ob ta ined  from  active yeasts , referred to  sub  num ber 2) of A rticle X I, 
m u st have the  following characteristics :

d ry  residue a t  100° : n o t less th a n  75.00%  ;
to ta l n itrogen  : n o t less th a n  8.00%  on d ry  substance ;
to ta l ashes : n o t m ore th a n  25.00%  on d ry  substance ;
sodic chloride calculated  from  th e  chlorine p re sen t: n o t m ere  th an  15.00%  on d ry  su b ­

stance ;
substances insoluble in w a ter and  in  ethylic  e th e r : n o t m ore th a n  1.00%  on d ry  substance  ; 
reducing substances (as in v e r te d ) : n o t m ore th an  0.50%  on d ry  substance.



E x tra c ts  for soup, referred to  sub No. 3) of A rticle X I, m ay  be obtained th ro u g h  h y d ro ­
lysis of pro teins of vegetal or anim al origin (cereals, legum ens, vegetals in general, p ro teins of 
blood, of m ilk, of m eat, of fish, etc.) and  m u st have th e  following characteristics :

d ry  residue a t  100° : n o t less th an  80.00%  ;
to ta l n itro g en : n o t less th a n  5.80%  on d ry  substance j
to ta l ashes : n o t m ore th a n  42.00%  on d ry  substance ;
sodic chloride calculated from  th e  chlorine p re s e n t: n o t m ore th a n  35.00%  on d ry  substance
am m onia : n o t m ore th a n  1.00%  on d ry  substance ;
substances insoluble in  w ater and  in  ethylic e ther : n o t m ore th a n  1.00%  on d ry  substance.

A percentage of am m onia n o t  exceeding 1.50%  on  d ry  substance m ay  be to lerated .

A R T IC L E  X V I

The m ix tu re  of only two of th e  ex tracts referred to  in  Articles X II I ,  X IV  and  X V  shall 
be perm itted .

The p roduct resulting  from  th e  m ix tu re  shall be denom inated , according to th e  percentages 
of i ts  com ponents, as follows :

a)  e x trac t of..... and  of....... if th e  com ponent ex trac ts  a re  in  equal proportion . T he denomi-
tion  resulting  therefrom  m u st be in  characters of equal shape, colour and  dim ensions ; 
th e  provision contained in  th e  last p a rag rap h  of A rticle X I I  shall app ly  to such  denom i­
n a tio n  ;

b) ex tra c t of.....  (nam e of th e  e x trac t co n stitu tin g  th e  prevailing  com ponent of the
m ix tu re) w ith  add ition  of.....  (name of the  o th er ex tra c t conta ined in  th e  m ix tu re  a t
a  ra te  n o t low'er th an  25% ).

The indication  of the  add itional e x tra c t shall be given in  th e  denom ination  w ith  characters 
of th e  sam e colour b u t of sm aller dimensions.

I n  th e  above denom inations th e  w ording „ E x trac t for so u p “, if any , m ay  be replaced by 
th e  ind ica tion  of the  raw  m ateria l used to  p repare  sam e, i.e. „anim al p ro te in s“ o r „vegetal p ro ­
te in s“ o r „proteins of m ilk“.

M ixed ex trac ts  m u st be placed on trad e  w ith  the  ind ica tions re la tin g  to  the  percentages 
of the  com ponent ex tracts in  add ition  to  those prescribed by num bers 2) and  3) of Article X I I .

A R TIC LE X V II

C oncentrated  soups shall be d istinguished from  ex trac ts  by  th e ir g reater con ten ts of 
w a te r  an d  by  th e  h igher percentage (on d ry  substance) of sodic chloride and  of fa t substances, 
if th e  case be.

T heir denom inations shall be th e  following, as th e  case m ay  be :

1) concen tra ted  m eat-soup ;

2) concen tra ted  yeast-soup ;

3) concen tra ted  soup. The la t te r  denom ination  m ay  be followed by  th e  ind ica tion  of the  
raw  m ateria l em ployed, i.e. „anim al p ro te in s“, „vegetal p ro te in s“, or „proteins of 
m ilk“.

T he q u a n tity  of sodic chloride contained in  100 gram s of soup, as calculated  from  the 
chlorine p resen t, shall n o t exceed 20 gram s ; th e  q u a n tity  of f a t  substances m u st n o t  exceed 4 
gram s. T he proportions of th e  o th er essential com ponents, con ta ined  in  100 gram s of soup, m u st 
be th e  sam e as in  the  ex trac ts  referred  to  in  Articles X I I I ,  X IV  and  X V , an d  th e ir quan tities 
m u st n o t  be less th a n  4/10 of those fixed, in  th e  d ry  substance, for th e  corresponding ex tracts.



The provisions contained in  A rticle X I I  shall app ly  also to  concentra ted  soups, th e  w ord­
ings referred to  sub  No. 1) of sa id  Article being su b s titu ted  by  those ind icated  in  th e  second 
p a rag ra p h  of th is  Article.

T he m ix tu re  of on ly  two concentra ted  soups shall be perm itted .
As to  th e  denom ination  of th e  p roduct resu lting  from  th e  m ix tu re  there  shall app ly  the  

provisions contained in  A rticle X Y I, th e  w ording „ex trac t of...“ being su b s titu ted  by  th e  w ord­
in g  „concentra ted  soup of...“. I f  one of th e  soups co n stitu tin g  th e  m ix tu re  is th a t  concentrated  
soup ind icated  sub  No. 3) of th e  second pa rag rap h  of th is A rticle, th e  denom ination  of th e  p ro ­
d u c t m u st in d ica te  th e  raw  m ate ria l wherefrom  such soup derives.

C oncentrated  soups m u st be sold in  closed containers in  th e ir original m ake-up bearing 
th e  p ro d u c t’s denom ination  clearly  visible on th e  outside in  th e  I ta lian  language, as well as the 
ind ications referred  to  in  th e  la s t  pa rag rap h  of Article XY I.

A R T IC L E  X V III

Cubes for soup or condim ent, be th ey  in  th e  shape of p roper cubes or o th er shape or in 
th e  form  of gra ins or powder, m u st be ob tained  th rough  drying-process from  th e  ex tracts referred 
to  in  Articles X I I I ,  X IV  an d  X V  and  m ay  contain  fa t, sa lt, a rom atic  substances an d  spices 
as add itional substances.

T hey  m u st have th e  following characteristics :

d ry  residue a t  100° : n o t less th a n  95.00%  ;
to ta l  sodic chloride calcu la ted  from  th e  chloride : n o t m ore th an  60.00%  on d ry  substance ;
f a t : n o t m ore th a n  5.00%  on d ry  substance ;
substances insoluble in  w ater and  in ethylic e th e r : n o t m ore th a n  1.00%  on d ry  substance ;
e x tra c t (or m ix tu re  of ex trac ts) free of w ater, sodic chloride, fa t and  insoluble substances,
in  quan tities sufficient to  reach  100 grams.

A R T IC L E  X IX

T he e x tra c t em ployed in  th e  m anufactu re  of cubes m ay  also be composed of th e  m ix tu re  
of two ex trac ts  only, one of w hich m u st be p resen t a t  th e  ra te  of n o t less th a n  12%. The m ix tu re ’s 
com position m u st correspond to  th a t  deriving from  th e  percentages of th e  indiv idual ex tracts 
p resen t.

I f  one of th e  m ix tu re ’s com ponents is a  m ea t ex trac t, th e  cubes m u st con tain  creatine 
in  th e  q u a n tity  corresponding to  th e  percentage of m ea t-ex trac t p resen t and , in  an y  case, in 
a  q u a n tity  n o t lower th a t  0 .72%  of th e  to ta l d ry  residue.

The fa t  em ployed in  th e  p rep ara tio n  of cubes m u st be edible.

A R T IC L E  X X

The cubes p laced on sale m u st each be w rapped or closed in  a  w a te rtig h t involucre and 
m u st bear on th e  outside  th e  ind ica tion  of th e  nam e, or firm ’s nam e, and of the  registered office 
o f th e  producing  en terprise  o r of th e  en terprise  providing for th e  m ake-up and, furtherm ore, 
th e  w ording „Cube for soup“ o r „Cube for soup and  condim ent“.

Cubes p repared  w ith  one e x tra c t only m u st con ta in  th e  essential com ponents of sam e 
e x tra c t in  th e  q u a n tity  corresponding there to  and  m u st be p laced on trad e  w ith  th e  wording : 
„Cube based on ex tra c t of...“ followed by  th e  nam e of th e  e x tra c t employed.

T he w ording for m ixed cubes, w ritten  in  legible and  indelible characters of equal colour, 
shape and  dim ensions, m u st be „Cube With ex tra c t of...“ w ith  th e  ind ication  of th e  e x tra c t com ­
posing th e  m ix tu re  a t  a  ra te  n o t lower th a n  12%.



The cubes m u st be sold in  their original involucre, loose or in  cans.

The n e t  w eight of each cube destined  for th e  p rep ara tio n  of one ra tio n  of soup only shall 
n o t be less th a n  4 gram s ; th e  n e t w eight of an y  cube destined  for m ore ra tions m u st n o t be 
less th a n  th a t  m ultip le of 4 corresponding to  th e  num ber of ra tio n s which can be prepared  w ith 
such cube.

The containers o r confections con tain ing  a  q u a n tity  of cubes over 60 gram s, n e t weight, 
shall be placed on sale w ith  a  label bearing  in  legible and  indelible characters th e  exact deno­
m ination  of th e  cubes according to  th e  foregoing parag raphs and, m oreover, th e  indications 
established b y  num bers 2) and  3) of A rticle X II.

I n  the  case contem plated  by  Article X IX  th e  indication  of th e  percentages of th e  
com ponent ex tracts shall be inserted  in  th e  label.

I t  shall be proh ib ited  to p u t  any  fancy  nam es, images, draw ings or p rin tings however 
referring  to anim als or p a rts  thereof on  the  containers o r confections, on th e  label o r in  a n y  w ay 
on th e  involucres.

A R T IC L E  X X I

T he following sha ll be considered ex tracts, concen tra ted  soups and cubes in  term s and 
for th e  purposes of A rticle I :

a)  th e  ex trac ts  referred to  in  Articles X I I I ,  X IV  and  X V  of th is Order or th e ir m ixtures, 
containing the  add ition  of edible hydrogenated  fa t, a t  a  ra te  n o t exceeding 20% , 
of sodium  chloride and, if th e  case be, of d ried  vegetables and spices.

The denom ination  of such p roducts shall be : „P rep ara tio n  for soup w ith  th e  
add ition  of f a t“. Such denom ination  m ay  be followed b y  th e  nam e of one of the  com ­
p onen t ex tracts solely w hen th e  la t te r  is conta ined in  th e  p roduct in  a  q u a n tity  n o t 
lower th a t  12%.

The p roducts m u st correspond to  th e  following requisites : 

d ry  residue a t  100° : n o t less th a n  92%  ;
to ta l sodic chloride calculated  from  th e  chloride p re s e n t : n o t m ore th a n  50%  ;
fa t  substances : n o t m ore th a n  20%  ;
to ta l insoluble substances : n o t m ore th an  1%  ;
ex tra c t (or m ix tu re  of ex tracts) free of w ater, sodic chloride, fa t an d  insoluble

substances, in  quan tities sufficient to reach  100 grams.

The ex tracts em ployed for th e  p rep ara tio n  of th e  above p roducts m u st have 
com positions corresponding to  those established b y  Articles' X I I I ,  X IV  and  X V  of 
th is  Order.

On th e  label there  m u st be indicated , w ith  characters of th e  sam e colour, shape 
and  dim ensions, th e  percentages of ex tracts, o r of ex trac ts  in  case of m ixtures, of 
fa t  and  of th e  o th er substances added, if a n y  ;

b) th e  concentra ted  soups referred to  in  Article X V II of th is Order, o r th e ir m ixtures, 
con ta in ing  th e  add ition  of edible hydrogenated  fa t  and , if th e  case be, of dried vege­
tables and  spices.

T he denom ination  of such p roducts m u st be : „Soup composed w ith  add ition  
of f a t“. Such denom ination  m ay  be followed by  th e  nam e of one of th e  soups employed 
w henever th e  la tte r  is contained in  th e  m ix tu re  of soups in  a  q u a n tity  of n o t less 
th a n  25% .

The q u a n tity  of fa t  m u st n o t be less th a n  7 gram s for every one-hundred 
gram s of p roduct. The soups em ployed for th e  p rep ara tio n  of such  p roducts m u st



have com positions corresponding to those established b y  A rticle X V II of th is Order.

On th e  label there  m u st be indicated , w ith  characters of equal colour, shape 
and  dim ensions, th e  percentages of concen tra ted  soup, o r of concen tra ted  soups in  
case of m ixtures, of fa t  and  of th e  o th er substances added, if an y  ; v '

c) th e  p ro d u c ts  composed of the  edible ex tracts referred to  in  Articles X I I I ,  X IV , XV  
and  X V I and  in  th is A rticle, contain ing  th e  add ition  of fine p astas  („pastine“ ) or 
rice o r o th er cereals o r legum ens an d  re la tive  flours and  of edible fa ts  for th e  purpose 
of o b ta in ing  prepared  soups („m inestre preconfezionate“). The ex trac ts  m ay  be 
p a rtia lly  o r to ta lly  su b stitu ted  w ith  glu tam ic acid salts. Such p roducts m ay  contain  
th e  add ition  of cheese, dried  vegetables, spices and  sugars, th e  la tte r  in  derogation  of 
th e  provision contained in  Article V III.

T heir denom ination  m u st be „P repared  so u p “ („M inestra p re p a ra ta “). On the  
label th ere  m u st be ind ica ted  th e  contents, in  weight, of p a s ta  or rice o r o th er cereals 
o r legum ens and  th e ir  flours, of condim ent and  o th er substances added, if any , and 
there  m u st m oreover be ind icated  th e  percentage-com position of the  co n d im e n t;

d) th e  ex trac ts  o r concen tra ted  soups referred to  in  A rticles X I I I ,  X IV , XV, X V I and 
X V II and  in  th is A rticle, contain ing  th e  add ition  of glutam m ic acid sa lts in  a  q u a n tity  
n o t h igher th a n  th a t  corresponding to  10%  of glu tam m ic acid.

T heir denom ination  shall be th a t  p e rta in in g  to  th e  correpsonding p ro d u c t n o t 
con tain ing  the  add ition  of glutam m ic acid sa lts , followed by th e  w ording : „w ith the  
add ition  o f...%  of „g lu tam m ato “.,, T heir com position m ust correspond to  th a t  of 
th e  ex trac ts  or of th e  concentra ted  soups contem plated  by  th is Order, w ith  deduction, 
however, of th e  q u a n tity  of glu tam m ic acid sa lts  added ;

e) th e  p roducts destined  to  p repare  soups („brodi e m in estre“) or to  enliven the  ta s te  
of food contain ing  g lu tam m ic acid sa lts  a t  a  ra te  h igher th an  10%  referred to  glutam - 
m ie acid and  sodic chloride and , if any, edible e x trac t, dried vegetables, spices, edible 
hydrogenated  fa t, cheese and sugars, the  la tte r  in  derogation of th e  provision se t 
fo rth  in  A rticle V III.

T heir denom ination  m u st be : „P rep ara tio n  for soup and  condim ent based on 
„g lu tam m ato “,,. The percentages of th e  p ro d u c t’s indiv idual com ponents m u st be 
ind ica ted  on  th e  label.

All p roducts referred  to in  th is A rticle m u st be sold in  original confections 
bearing  th e  indications established sub  num bers 2) and  3) of A rticle X II.

No th erapeu th ic  efficacy or particu la r a lim en tary  value shall in  a n y  w ay  be 
a ttr ib u te d  to  th e  p roducts referred to in  th is Order contain ing  glu tam m ic acid o r 
sa lts  thereof.

T H IR D  T IT L E

SUPERVISION AND PENALTIES

A R T IC L E  X X II

Supervision over th e  app lication  of th e  provisions contained in  th is Order is hereby  
en tru s ted  to th e  Public  H e a lth  Office, to  th e  D ep artm en t of P roduction  and  to  th e  D ep artm en t 
of Commerce, Allied M ilitary G overnm ent, according to  th e ir  respective powers, duties and  
functions.



The Public H ealth  Office, Allied M ilitary Governm ent, in  agreem ent w ith  th e  D epartm en t 
of Production , Allied M ilitary Governm ent, shall cause th e  Commission ind icated  in  Article I I I  
to carry  o u t an  inspection of th e  authorized p lan ts a t  least every  th ree  years.

The Public H ealth  Office, Allied M ilitary G overnm ent, m ay, in  view of th e  results of the 
inspection, order those enterprises w hich have o b ta ined  th e  au tho riza tion  for th e  inspected 
p lan ts  to carry  ou t th e  works considered necessary w ith in  a n  adequate  period of tim e.

I n  cases where th e  enterprises fail to  carry  o u t th e  works prescribed w ith in  the  tim e­
lim it fixed therefor and  where th e  inspected p lan ts  app ear to  be in  seriously irregu lar conditions, 
th e  Public H ealth  Office, Allied M ilitary  Governm ent, m ay  order the  revocation  or suspension 
of th e  au thorization .

A uthorized enterprises m ust previously com m unicate a n y  considerable or su b stan tia l 
change w hich th ey  in tend  to  m ake in  th e  p lan ts to  th e  Public H ealth  Office, Allied M ilitary 
G overnm ent.

A R T IC L E  X X IV

The officials en tru s ted  by  th e  A dm inistra tions w ith  th e  supervision indicated  in Article 
X X II , th e  officials and  agents of th e  P rovincial and  Com m unal S an ita ry  Offices and  th e  Jud ic ia l 
Police officers and  agents, who m ig h t be called for th e  purpose by  th e  San ita ry  A uthorities, 
shall have  access to all premises used for th e  production , m aking-up, storage and  sale of the  
p roducts governed b y  th is Order and m ay  w ithdraw  four identical sam ples of each product.

E ach  sam ple m u st n o t be less th an  50 gram s in  w eight as fa r as ex tracts and  cubes are 
concerned and n o t less th a n  100 gram s as fa r as soups are concerned ; every  sam ple m u st be 
w rapped in a  resisten t involucre w hich shall be closed an d  sealed, by  th e  person w ithd raw ing  
sam e. In  add ition  to  th e  indications concerning the  contents and  th e  da te  of w ithdraw al, the 
signatures of th e  person w ithdraw ing the  sam ples and  of th e  p ro d u c t’s holder, o r of his represen­
ta tiv e , shall be se t on the  outside.

A record in  duplicate shall be draw n up  for every  w ithd raw al ; th e  s ta tem en ts  of th e  p ro ­
d u c t’s holder shall be inserted  in th e  record.

Samples shall be w ithdraw n w ith o u t an y  com pensation from  producers o r from  persons 
hold ing th e  p roduct in  storage on behalf of th e  producer.

I f  th e  owner („ tito la re“) of th e  p lan t, depot, w arehouse or store, where the  p roducts to 
be w ithdraw n are located, is absen t or refuses to deliver th e  sam ples, th e  w ithdraw al shall always 
be m ade w ith  the  assistance of a  Jud ic ia l Police officer o r agent.

The record of w ithdraw al shall be sent, along w ith  three  sam ples, to one of the 
laboratories en tru s ted  w ith  carry ing  ou t the  analysis ; th e  lab o ra to ry  shall keep one sam ple 
a t  the  disposal of the  com petent A u th o rity  in  view of a n y  possible denunciation.

T he fo u rth  sam ple shall be left w ith  th e  person from  w hom  it  has been w ithdraw n together 
w ith th e  record of w ithdraw al.

A R T IC L E  X X V

The analyses of the  sam ples shall be m ade by- the  following according to  their respective 
com petence :

1) by  th e  H ygiene and  P rophylaxis P rovincial Chemical L ab o ra to ry  ;

2) by  th e  Custom s Chemical L aboratory .

The analyses m u st be m ade according to the  m ethods ind icated  by  th e  Public  H ealth  
Office, Allied M ilitary G overnm ent, and  m u st be com pleted w ith in  20 days from  th e  da te  o f 
rece ip t of th e  samples.



W henever i t  appears th a t  the  p roduct does n o t correspond to  th e  requisites or to the  
conditions established by  th is  Order, th e  Chief of th e  L ab o ra to ry  w here th e  analysis of the  
sam ple has been m ade shall send a  rep o rt to  th e  Zone P residen t together w ith th e  record of 
w ithdraw al and  w ith  th e  certificate  analysis.

A t th e  sam e tim e he shall com m unicate to th e  person from  w hom  w ithdraw al was m ade, 
and  to  th e  producing or m aking-up firm , th e  resu lt of the  analysis by  m eans of a  registered  le tter 
w ith  notice of receipt.

A R T IC L E  X X V II

W ith in  15 days from  th e  d a te  of receip t of th e  com m unication referred to in  th e  foregoing 
A rticle, th e  persons concerned m ay  file w ith  th e  Zone P residen t an  app lication  for revision of 
the  analysis together w ith” th e  receip t of th e  p ay m en t m ade a t  th e  P rovincial T reasu ry  as p ro ­
visional deposit. The p ay m en t shall be of 3.000 L ire for each ind iv idual sam ple and  shall be 
destined  for com pensation of th e  expenses for revision of th e  analysis.

A fter receiving th e  app lication  for revision, the  Zone P residen t shall send th e  docum ents, 
together w ith  one of th e  sam ples deposited a t  th e  L abora to ry , to th e  Public H ealth  Office, Allied 
M ilitary  Govenm ent.

I n  cases where the  revision  confirm s th a t  th e  analyzed p ro duct is irregular, th e  Zone 
P residen t shall issue a n  o rder of paym en t, in  favour of th e  p a r ty  th a t  has m ade such revision, 
for th e  am oun t corresponding to  th e  provisional deposit.

If  th e  revision of th e  analysis shows th a t  th e  p ro d u c t corresponds to  th e  provisions of th is 
Order th e  provisional deposit shall be re tu rn ed  to  th e  person concerned.

A R TIC LE X X V III

I f  no application  for revision has been filed b y  th e  persons concerned w ith in  the  tim e-lim it 
se t in  A rticle X X V II, o r if th e  resu lts of th e  revision of th e  analysis have show n th a t  the  analyzed 
products do n o t  correspond, e ith e r in  whole or in p a rt, to  th e  requisites or to  th e  conditions 
established b y  th is  Order, th e  Zone P residen t shall forw ard a rep o rt to  th e  Ju d ic ia l A uthority  
together w ith th e  record of w ithdraw al, w ith  th e  certificate of analysis and  w ith  th e  revision 
certificate, if any, as well as w ith  all re la tive  docum ents. The lis t of expenses defrayed for the 
w ithdraw al of th e  sam ples an d  for th e  analysis of sam e shall be a ttach ed  to  th e  report.

In  case of conviction, th e  cu lp rit shall be liable for th e  expenses w hich shall be collected, 
together w ith  th e  fines („pene pecuniarie“) and  procedural expenses, by  th e  R eg is try  Office 
w hich shall m ake th e  re la tive  p ay m en t to  the  B ody w hich h ad  advanced sam e.

A R TIC LE X X IX

A ny v io lation  to  th e  provisions of th is Order shall be liable to  pu n ish m en t by  a fine 
(„am m enda“) up  to  500.000 L ire and, if th e  case be, w ith  th e  tem p o rary  closing down of the  
p la n t concerned provided, however, th e  fact in  question  does n o t constitu te  a  m ore serious of­
fence.

F O U R T H  T IT L E

FINAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS

A R T IC L E  X X X

Producing enterprises holding edible ex trac ts  and  sim ilar p roducts in  storage a t  th e  tim e 
of the  coming in to  force of th is  Order m ay  be authorized  to sell sam e provided, however, they  
m ake req u est therefor w ith in  two m onths to  th e  Public H ea lth  Office, Allied M ilitary G overn­
m ent.



W ith in  th e  sam e tim e-lim it enterprises holding for sale p roducts n o t corresponding to  the  
requ isites o r to  th e  conditions established b y  th is Order shall declare the  quantities thereof to 
th e  Public H ealth  Office, Allied M ilitary  G overnm ent, w ith  ind ica tion  of th e  period necessary 
to  sell them .

The Public H ealth  Office, Allied M ilitary  G overnm ent, in  agreem ent w ith  th e  D epartm en t 
of P roduction  and  w ith  th e  D ep artm en t of Commerce, Allied M ilitary  G overnm ent, m ay  g ra n t 
a  tim e-lim it for exhaustion  of th e  above quantities, such tim e-lim it n o t  to exceed 7 m on ths a fte r 
th e  coming in to  force of th is Order.

A R T IC L E  X X X I

It. D. 30 Ja n u a ry  1936, No. 398, approving th e  provisions for th e  im plem entation  of Law 
13 Ju n e  1935, No. 1350, governing th e  p roduction  of an d  trad e  in  edible ex tracts of anim al 
an d  vegetal origin and  sim ilar p roducts, is hereby repealed.

A R T IC L E  X X X II

This Order shall become effective on th e  da te  of its  pub lication  in  the  Official G azette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 20th d ay  of Septem ber 1954.

JAMES EVANS
L t. Colonel In f.

A cting Chief of Staff 
for T. J. W. WINTERTON

M ajor General
Ref. : L D /A j 54/75 Zone Com m ander

Order No. 98
TRANSFER TO THE COMPULSORY INSURANCE SCHEME FOR INVALIDISM, OLD AGE 
AND SURVIVORS, OF THE EMPLOYEES OF THE FORMER „ISTITUTO NAZIONALE IN­
FORTUNI PER LA VENEZIA GIULIA E ZARA“ WHO HAVE LIFE ANNUITIES FROM THE 

„ISTITUTO NAZIONALE DELLE ASSICURAZIONI“

W H E R E A S  it is  deemed advisable to provide for the transfer of the employees of the former 
„Istituto Nazionale In fortun i per la  Venezia Giulia e Z ara“ who have life  annuities from the „Istituto  
N azionale delle A ssicurazioni“, to the compulsory insurance for invalidism , old age and survivors, 
in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the British-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  JO H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B , C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The employees of th e  form er „ Is titu to  N azionale In fo rtu n i per la  Venezia Giulia e Z ara“ 
w ith  registered  office in  T rieste, and  th e ir survivors, a t  p resen t benefiting from  life annuities 
deriving from  insurance policies issued by  th e  „ Is titu to  N azionale delle A ssicurazioni“, according 
to  th e  provisions contained in  a rt. 5 of R .D .L . 15 M arch 1934, No. 502, converted, w ith  am end­



m ents, in to  law 20 Ju ly  1934, No. 1499, are hereby  transferred  to  th e  com pulsory insurance 
for invalidism , old age and  survivors and  are  hereby  ad m itted  to  th e  benefits thereof w ith 
effect from  1 Ja n u a ry  1953.

A R T IC L E  I I

The „ Is titu to  N azionale delle Assicurazioni“ shall p ay  to  th e  „ Is titu to  N azionale della 
P revidenza ¡Social©“ th e  m athem atical reserves re la tive  to th e  life annuities in  course of p aym en t 
on th e  da te  of th e  transfer provided for in  th e  foregoing Article, and  also th e  increases deriving 
from  an y  possible revaluations established by  law in  favour of recipients of life annuities.

A R T IC L E  I I I

The annuities as com puted  according to th e  foregoing Article a re  hereby  equalized, for 
th e  purposes provided for by  Order No. 134, da ted  8 Ju ly  1952, to  the  basic pension of th e  com­
pulsory  general insurance as resu lting  from  liqu idation  p u rsu an t to  articles 12 an d  13 of R .D .L . 
14 April 1939, No. 636, as am ended b y  A rticle I I  of Order No. 134, d a ted  8 J u ly  1952.

A R T IC L E  IV

This Order shall become effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  the  Official Gazette. 

D ated  a t  T R IE S T E , th is 20th d ay  of Septem ber 1954.

JAMES EVANS
L t. Colonel Inf.

A cting Chief of Staff 
for T. J. W. WINTERTON

M ajor General
R e f.:  LD /A I54I104  Zone Com m ander

Administrative Order No. 50
APPOINTMENT OF ALLIED MILITARY GOVERNMENT ACTING CHIEF OF STAFF

W H E R E A S  Lieutenant-Colonel Frederick C. Lough, JAG C , TJ. S . A rm y, appointed Chief 
of S ta ff of the A llied  M ilita ry  Government, British- United States Zone, Free Territory of Trieste, 
by A dm inistrative Order No. 25, dated 15 M a y  1954, w ill be absent from the A llied  M ilita ry  Govern­
ment Headquarters on temporary duty, and it is  necessary to appoint an Acting Chief of S ta ff for 
duration of his absence,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B , C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

1. —  E ffective from  15 Septem ber 1954 L ieutenant-C olonel Jam es EVAN S, In fan try , 
U.S. A rm y, is appoin ted  Allied M ilitary G overnm ent A cting Chief of S taff for th e  d u ra tio n  of 
th e  absence of L ieutenant-C olonel F rederick  C. LO U G H , JA G C, U .S. A rm y, AMG Chief of Staff.

2. —  T his Order shall becom e effective on  th e  da te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 18th d a y  of Septem ber 1954.

T. J. W. WINTERTON
M ajor General

R e f.:  L D fB f5 4 f5 7  Zone Com m ander



Administrative Order No. 51
AUTHORITY TO THE „CHIESA CAPPELLANIALE DI S. GIOVANNI BATTISTA“ AT 
BAGNOLI DELLA ROSANDRA TO EXCHANGE CERTAIN IMMOVABLES OF ITS OWN

W H E R E A S  the „Chiesa Cappettaniale d i S . Giovanni Battista“ at Bagnoli della Rosandra  
has submitted an application for authority to exchange certain lands with Eng. Giovanni Pucalovich ;

W H E R E A S  such application has been d u ly  approved by the Zone President and there is  
no objection to the granting thereof,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , KCM G , C B, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

1. —  The „Chiesa Cappellaniale di S. G iovanni B a tt is ta “ a t  Bagnoli della R osandra  is 
hereby  authorized  to  effect the  exchange of th e  following properties : „part. cat. No. 499 eorpo 
tav . 16 of P .T . 607“ of B agnoli della R osandra, th e  p ro p e rty  of th e  „Chiesa Cappellaniale d i S. 
G iovanni B a ttis ta “ a t  Bagnoli della R osandra , for p a r t. cat. No. 395/1, 403, 402/2, 402/1, 401 
and  400 eorpo tav . 3 of P .T . 292“ of Bagnoli della  R osandra , the  p ro p e rty  of Eng. G iovanni 
Pucalovich, son of the  la te  P ie tro  Pucalovich.

2. —  This Order shall become effective on th e  da te  i t  is signed by  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 20th d ay  of Septem ber 1954.

JAMES EVANS
L t. Colonel Inf.

A cting Chief of Staff 
for T. J. W. WINTERTON

M ajor General
Ref. : LD /B /54 /51  Zone Com m ander

Notice No. 53
MINIMUM WAGES FOR CASUAL LABORERS EMPLOYED BY COMMERCIAL CONCERNS 

(FORWARDING AGENCIES EXCLUDED)

N O T IC E  is hereby given that the M in im u m  Wages Arbitration Board established pursuant 
to Order No. 63 dated 1 December 1947, has issued in  respect of casual laborers employed by com­
mercial concerns (forwarding Agencies excluded), not members of category associations or not subject 
to collective contracts, the following Award :

L O D O

ARTICOLO 1

L ’efficacia del lodo pubblicato  con l ’Avviso No. 59 su lla  G azzetta  Ufficiale di d a ta  11 
se ttem bre  1953, si in tende p ro rogata  sino al 30 giugno 1955, con l’agg iun ta  in d ica ta  nell’Articolo 
che segue.



A p artire  d a ll’l  luglio 1954, la  cifra  dell’in d enn ità  di contingenza di L. 728 giornaliera 
fissa ta  da ll’Articolo 2 del lodo nom inato  nell’Articolo precedente, deve considerarsi au m en ta ta  
a  L. 738 giornaliere.

ARTICOLO 3

Sarà considerata  leg ittim a u n a  richiesta di revisione del presen te  lodo, in  d a ta  an terio re  
a  quella p rev is ta  a ll’Articolo 1, so lam ente nel caso in  cui avesse a  subire delle m odificazioni il 
tra ttam en to  economico del personale disciplinato dal relativo co n tra tto  di categoria.

L etto , conferm ato e so tto scritto , Trieste, 31 luglio 1954.

I l  Presidente : Sgd. Nicolò Pase
I  Componenti : Sgd Renato Corsi, Guido Borzaghini, Bruno De M ori, Ottone M iletta  
I  Consulenti tecnici: Sgd. Giovanni Poli, Ruggero P ironi

R a tif ica to : 31 agosto 1954: Sgd. W. L evitus, ff. Capo D ipartim en to  del Lavoro.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 16th d ay  of Septem ber 1954.

A vv. W A L T E R  L E V I T U S
Rej. : L D /C /54/47 A cting Chief, D ep artm en t of L abour
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